
 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Drum Pump 
Model: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS-32-PP                       TS-32-PPS                      

 

 

NOTE: Please remove dust caps before installation. 
 

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully 
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. 
The appearance of the product shall be subject to the product you received. 
Please forgive us that we won't inform you again if there are any technology 
or software updates on our product.
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1. Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual carefully. 

2. The product complies with relevant standards and regulations. Installation of this 
device must comply with all applicable regulations, and it should only be operated in 
well-ventilated areas. Please read the user manual before 

installing and using this equipment. 

3. This appliance is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 

4. Children shall not play with the appliance. 

5. This product shall not be used by children. Keep the product and its cord out of 
reach of children. 

6. This product is intended to be used in household and similar applications such 
as:Quick transfer / dispensing of liquids 

7. Please properly keep product. Check whether the product is abnormal before 
use. If it is abnormal, please stop using it. 

8. Please use the product according to the intended use, warn of potential injury 
from misuse. 

 

GENERAL SAFETY RULES 

1. Select the appropriate product type according to the liquid type. 

2. Always keep hazardous, flammable or combustible liquids, other fuels 

and cleaners out of reach of children. keep stored hazardous,flammable or 
combustible liquids far from open flames or heat. 

3.A maintained fire extinguisher should be kept nearby when working with 
hazardous, flammable or combustible liquids. 

4. Adequate ventilation is essential! Clean up all spills immediately when 
pumping or handling flammable liquids. 

5. ABSOLUTELY NO SMOKING! 

6. DO NOT Use torches or apply fire or flames to this pump, pump 
components or any containers used with this pump. 

7. Be sure that the discharge line is secure before pumping. An insecure 

discharge line may slide, possibly causing personal injury and / or property damage. 

 

8. Over-tightening non-metallic fittings will strip threads. once fitting is 
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"hand tight" turn one more full rotation, this is usually enough to prevent leaking. 
Thread sealant can be used on all threaded joints, including the delivery spout. 

9. Before each use, check hoses for weak or worn spots. check the security of all 
connections. 

10. Regularly inspect the pump and components, performing routine maintenance 
when required. 

11. Dispel all liquids from the pump and components before performing routine 
maintenance. 

 
 

SAVE THESE  INSTRUCTIONS 

 

MODEL AND  PARAMETERS 

 

Model TS-32-PP TS-32-PPS 

Max.  Flow Rate 6.7GPM / 25.3L/min 

Style Hand-crank Drive Type 

Available  Drums 15~55gal   2"BSPP 

Material PP PPS 

 
 
 

Application 

Used for 
Acid,Alkali,Urea,Water,DEF 
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STRUCTURE DIAGRAM 

 

1.Spout Hose 

2.Discharge Elbow 

3.Hand Rotary Pump Head Assembly 
4.Hand Crank Handle Assembly 

5.Barrel Mount Adapter 

6.Suction Tube 

7.Suction Extension Pipe 

8.Filter Strainer 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

(NOTE: PP pumps shall be fitted with PP hoses, and PPS pumps shall be fitted with 
PVC hoses.) 
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COMPONENTS 

 

NO. Name Picture Qty. 

1 SS Discharge Elbow 
 

1 

2 
 

Discharge Hose  
(PP or PVC) 

  / 
1 

3 Rotary Pump Head 
 

1 

4 
 

Crank Handle 

 

 
1 

5 
 

Suction Pipe  
3 

6 
 

Barrel Adapter 

 

 
1 

7 
 

PTFE Tape  1 

8 
 

Strainer Filter  1 

9 Stainless Steel Hose Clamp 
 

1 
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ASSEMBLY 

 

Installation preparation: 

1. Please prepare a carpet or mat to protect your floor you need to spread out all 
the accessories. 

2. Please prepare gloves to avoid being scratched by sharp parts that may 
occur during installation. 

3. Please open all the boxes to check that the accessories are complete and in 
good condition. 

4. If you need to use power tools to install this product, please set the speed 
to low speed in advance. 

 

 

 
 
NOTE: Model TS-32-PPS uses a PVC spout tube. 
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Step 1: 

Read and fully understand the instructions before operation. Check all accessories 
for missing parts prior to use. Clean impurities on the 

threads at both ends of the suction pipe before use, and inspect the hose for 
damage to prevent oil leakage during operation. 

 

Take one section of Suction Extension Pipe (5), align the Filter Strainer 

(8) with its tail and screw it on tightly. 
 

 

 

Connect the remaining two sections together.Place the section fitted with the 
strainer at the bottom. 
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Step 2: 

Fit the Barrel Adapter (6) onto the top end of the assembled Suction Pipe.  

Adjust the flat-head screw on the side appropriately for secure fixation. 
 

                                                       

Step 3: 

Screw the top of the Suction Pipe into the Rotary Pump Head (3).Screw  the bottom of 
Stainless Steel Discharge Elbow (1) into the Rotary Pump Head. 

                   

↓ 

↓ 
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Step 4: 

Install the Crank Handle (4) onto the Rotary Pump Head.Tighten the screw after 
installation. 

 

Step 5: 

Finally, attach the Flexible Spout Hose (2) to the outlet of the Stainless Steel 
Discharge Elbow. For stable liquid output during long-time operation, fasten the 
hose to the elbow with the Stainless Steel Hose Clamp (9). 

To use the hose clamp: loosen its side flat-head screw, slip the clamp over the 
hose, then fit the hose onto the discharge elbow. 

                                               
 



 

 - 10 - 

 

Operation Steps 

● Assemble the required number of Suction Extension Pipe sections according to 
the actual height of the barrel. 

●  Thread the Suction Extension Pipe through the hole of the barrel lid, then fix the 
Barrel Mount Adapter onto the lid. 

●  Crank the handle several times before official use to ensure stable pump output 
during operation. 

●  Crank the handle to start pumping and deliver the required volume of liquid. 
 

MAINTENANCE 

 

1. After each use of the product, it is recommended to clean it and keep it dry. 

2. When using this product to extract a variety of liquids, it is recommended to clean 
this product before extracting another liquid. 

3. If the pump has not been used for an extended length of time, or has 
had low usage the pump should be flushed and cleaned. 

 
 

TROUBLESHOOTING 

 

THE PUMP IS NOT WORKING 

1. Check the suction tubes to be sure they are airtight. The pump will not pump if 
the suction tube allows air to enter. Thread sealing PTFE tape is recommended 
during assembly. 

2. Rinse pump with water or the appropriate solution in regards to what 

was just pumped. some chemicals may harden or cause the internal parts 

to swell, this prohibits the operation of the pump. 

 You may need to open the pump body and clean the internal parts. while inside, 
visually  review the vane for chemical permeation or swelling. If this has occurred 
replace the pump. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Pompe à fût 
Modèle : TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

REMARQUE : Veuillez retirer les capuchons anti-poussière avant 
l'installation. 

 

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les 
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit 
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous 
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous 
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre 
produit.
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1. Avertissement - À réduire le risque de blessure, l'utilisateur doit lire manuel 
d'instructions soigneusement. 

2. Le Le produit est conforme aux normes pertinentes et règlements. L'installation de 
cet appareil doit être conforme à toutes les réglementations applicables. règlements, 
et cela devrait seulement être exploité dans des zones bien ventilées. S'il te plaît lire 
le manuel d'utilisation avant 

installation et en utilisant cet équipement. 

3. Cet appareil est pas destiné à être utilisé par personnes (y compris les enfants) 

avec réduit capacités physiques, sensorielles ou mentales, ou inexpérience et 
connaissance, à moins qu'ils avoir ont reçu une supervision ou des instructions 

concernant utilisation de l'appareil par un personne responsable de leur sécurité. 

4. Les enfants doivent pas Jouez avec l'appareil. 

5. Ceci le produit doit pas être utilisé par des enfants. Gardez le produit et son 
cordon hors de portée de enfants. 

6. Ceci produit est destiné à être utilisé dans Applications domestiques et similaires 
telles que : Transfert/distribution rapide de liquides 

7. S'il te plaît correctement garder produit. Vérifiez si le produit est anormal avant 
utiliser. Si c'est est anormal, Veuillez arrêter en utilisant il. 

8. S'il te plaît utiliser le produit selon le destiné utiliser, avertir des risques 
potentiels blessure due abuser. 

 

RÈGLES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ 

1. S sélectionnez le choix approprié type de produit selon le type liquide. 

2. Toujours garder dangereux, inflammable ou combustible liquides, autres 
combustibles 

et les produits nettoyants hors de portée des enfants. conserver dangereux, 
inflammable ou combustible Tenir les liquides loin des flammes nues ou de toute 
source de chaleur. 

3. A entretenu feu extincteur devrait être gardé proche quand fonctionnement avec 
des substances dangereuses, inflammables ou combustibles liquides. 

4. Ventilation adéquate C'est essentiel ! Propreté ramasser tous les 
déversements immédiatement quand pompage ou manipulation de produits 
inflammables liquides. 

5. INTERDICTION ABSOLUE DE FUMER ! 

6. FAIRE PAS Utilisez des torches ou appliquez du feu ou des flammes 
sur ceci pompe, pompe composants ou tout conteneur utilisé avec ceci 
pompe. 
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7. Assurez-vous que la décharge doubler est sécurisé avant pompage. Un précaire 

décharge La ligne peut glisser, pouvant causer personnel blessure et/ou propriété 
dommage. 

 

8. Serrage excessif Les raccords non métalliques risquent d' endommager le filetage. 
Une fois installés, est 

Serrez à la main en effectuant un tour complet supplémentaire ; cela suffit 
généralement à empêcher les fuites. Le mastic d'étanchéité pour filetage peut être 
utilisé sur tous les raccords filetés, y compris le bec verseur. 

9. Avant chaque utilisation, vérifiez que les tuyaux ne présentent pas de points 
faibles ou d'usure. Vérifiez la sécurité de tous les raccords. 

10. Inspectez régulièrement la pompe et ses composants, et effectuez l'entretien de 
routine lorsque cela est nécessaire. 

11. Éliminer tout liquide de la pompe et des composants avant d'effectuer l'entretien 
de routine. 

 
 

SAUVEGARDER CES INSTRUCTIONS 

 

MODÈLE ET PARAMÈTRES 

 

Modèle TS-32-PP TS-32-PPS 

Débit maximal 6,7 GPM / 25,3 L/min 

Style Type d'entraînement à manivelle 

Batteries disponibles 15 à 55 gal 2" BSPP 

Matériel PP PPS 
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Application 

Utilisé pour 
Acide, alcali, urée, eau, DEF 
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DIAGRAMME DE STRUCTURE 

 

1. Bec verseur Tuyau 

2. Décharge Coude 

3. Main Rotatif Pompe Assemblée de tête 
4. Manivelle Assemblage de la poignée 

5. Tonneau Adaptateur de montage 

6. Tube d'aspiration 

7. Aspiration Extension Tuyau 

8. Filtre à tamis 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( NOTE: Les pompes PP doivent être équipé de tuyaux en PP, et PPS les pompes 
doivent être adapté avec PVC tuyaux.) 

6 

5 

4 

3 

7 

2 

1 



 

 - 6 - 

COMPOSANTS 

 

NON. Nom Image Qté. 

1 SS Décharge Coude 
 

1 

2 
 

Tuyau de refoulement 
(PP ou PVC) 

  / 
1 

3 Rotatif Pompe Tête 
 

1 

4 
 

Manivelle Poignée 

 

 
1 

5 
 

Succion Tuyau  
3 

6 
 

Adaptateur de barillet 

 

 
1 

7 
 

Ruban PTFE  1 

8 
 

Passoire Filtre  1 

9 
Acier inoxydable Tuyau 

Serrer  
1 
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ASSEMBLÉE 

 

Installation préparation : 

1. S'i l te plaît préparer un tapis ou une natte à protégez votre sol besoin de se 
répandre sortir tous les accessoires. 

2. S'i l te plaît préparer des gants pour éviter être griffé par Sharp des parties 
qui peut se produire pendant installation. 

3. Veu i l l ez  ouvrir tous les cases à cocher pour les accessoires sont complet 
et en bon état . 

4. Si tu besoin de utiliser outils électriques à installez ceci produit, veuillez 
régler le vitesse à basse vitesse à l' avance. 

 

 

 
 

REMARQUE : Le modèle TS-32-PPS utilise un tube bec verseur en PVC. 
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Étape 1 : 

Lire et lire attentivement comprendre le instructions avant l'opération. Vérifiez tout 
accessoires manquants parties avant utiliser. Nettoyer impuretés sur le 

fils à les deux extrémités de l'aspiration tuyau avant utiliser, et en observant tuyau 
pour les dommages à empêcher l'huile fuite pendant le fonctionnement. 

 

Prenez une section d'aspiration Extension Tuyau (5), aligner le Filtre Souche r 

(8) avec sa queue et sa vis il sur étroitement . 
 

 

 

Assemblez les deux sections restantes. Placez la section ajustée. avec la passoire 
à la bas. 
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Étape 2 : 

Ajuster Adaptateur de barillet (6) sur l'extrémité supérieure de l'aspiration assemblée 
Tuyau.  

Ajustez correctement la vis à tête plate sur le côté pour une fixation sécurisée. fixation. 
 

                                                       

Étape 3 : 

Vissez le haut de la ventouse Tuyau dans le Rotatif Pompe Tête (3).Vis  le fond en 
acier inoxydable Décharge Coude (1) dans le Rotatif Pompe Tête. 

                   

↓ 

↓ 
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Étape 4 : 

Installez la manivelle Poignée (4) sur le Rotatif Pompe Tête . Serrez le vis après 
installation. 

 

Étape 5 : 

Enfin, attachez le Bec flexible Tuyau (2) vers la sortie de la Sans tache Acier 
Décharge Coude. Pour une stabilité écoulement de liquide pendant longue durée 
opération, attachez le tuyau jusqu'au coude avec l'acier inoxydable Tuyau Serrer (9). 

À utiliser le Collier de serrage pour tuyau : desserrer sa vis à tête plate latérale , 
glissez la pince sur le tuyau, puis installez le Raccordez le tuyau au coude de 
refoulement. 
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Étapes de l'opération 

● Assemblez le requis nombre d'aspirations Extension Sections de tuyauterie selon 
les faits hauteur de la baril. 

● Enfilez la ventouse Extension Tuyau à travers le trou du baril couvercle, puis 
réparez le Baril Adaptateur de montage sur le couvercle. 

● Tournez la manivelle manipuler plusieurs fois avant l'officiel utiliser pour assurer 
la stabilité débit de la pompe pendant opération. 

● Ouvrez le poignée pour démarrer pompage et distribution du volume requis de 
liquide. 

 

ENTRETIEN 

 

1. Après chaque l'utilisation de produit, il est recommandé pour le nettoyage il et 
garder il sec. 

2. Quand en utilisant ceci produit permettant d'extraire divers liquides, il est il est 
recommandé de nettoyer ceci produit avant d'en extraire un autre liquide. 

3. Si le pompe a pas a été utilisé pendant une période prolongée durée, ou 
a avait faible l'utilisation pompe mp devrait être rincées et nettoyées. 
 
 

DÉPANNAGE 

 

LE LA POMPE EST NE FONCTIONNE PAS 

1. Vérifiez les tubes d'aspiration pour Assurez-vous qu'ils soient hermétiques. Le 
pompe volonté pas pompe si le tube d'aspiration laisse passer l'air. Étanchéité 
du filetage Ruban PTFE est recommandé lors du montage. 

2. Rincer pomper avec de l' eau ou la solution appropriée en ce qui concerne 

c'était juste pompé. Certains produits chimiques peuvent durcir ou provoquer le 
interne parties 

gonfler, ceci interdit le fonctionnement de pompe. 

Vous pouvez besoin d'ouvrir le pompe le corps et nettoyer le interne parties. tandis 
que à l'intérieur, examinez visuellement le hélice pour produits chimiques 
perméation ou gonflement. Si ceci a eu lieu remplacer le pompe. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Fasspumpe 
Modell: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

HINWEIS: Bitte entfernen Sie die Staubkappen vor der Installation. 
 

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte 
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR 
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des 
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um 
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder 
Software-Updates informieren werden .
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1. Warnung-An reduzieren Verletzungsrisiko, Der Benutzer muss lesen 
Bedienungsanleitung sorgfältig. 

2. Die Das Produkt entspricht den relevanten Normen und Vorschriften. Die 
Installation dieses Geräts muss allen geltenden Vorschriften entsprechen. 
Vorschriften Und es sollte nur betrieben werden in gut belüfteten Bereichen. Bitte lies 
die Benutzerhandbuch vor 

Installation und unter Verwendung dieser Ausrüstung. 

3. Dieses Gerät Ist nicht vorgesehen für die Verwendung von Personen 
(einschließlich Kinder) 

mit reduziert körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten, Mangelnde 
Erfahrung Und Wissen, es sei denn, sie haben wurden beaufsichtigt oder 
angewiesen 

betreffend Nutzung des Geräts durch einen Person, die verantwortlich ist für ihre 
Sicherheit. 

4. Kinder sollen nicht mit dem Gerät spielen. 

5. Dies Das Produkt soll nicht Sei gebraucht von Kindern. Behalte die Produkt und 
seine Schnur außer Reichweite von Kinder. 

6. Dies Produkt Ist beabsichtigt Sei gebraucht In Haushaltsanwendungen und 
ähnliche Anwendungen wie: Schnelles Umfüllen/Abfüllen von Flüssigkeiten 

7. Bitte richtig halten Produkt. Prüfen Sie, ob das Produkt ist abnormal vor 
verwenden. Wenn es ist abnormal, Bitte hören Sie auf Verwendung Es. 

8. Bitte Verwenden Sie die Produkt gemäß der beabsichtigt Verwendung, 
Warnung vor potenziellen Verletzung durch Missbrauch. 

 

ALLGEMEINE SICHERHEITSREGELN 

1. Wählen Sie die geeignete Produkttyp gemäß der Flüssigkeitstyp. 

2. Immer halten gefährlich, entzündlich oder brennbar Flüssigkeiten, andere 
Brennstoffe 

und Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern. aufbewahrt 
gefährlich, entzündlich oder brennbar Flüssigkeiten weit entfernt von offenen 
Flammen oder Hitze aufbewahren. 

3. A gepflegt Feuer Feuerlöscher sollen Sei behalten nahe Wann Arbeiten mit 
gefährlichen, entzündlichen oder brennbaren Stoffen Flüssigkeiten. 

4. Ausreichende Belüftung ist unerlässlich! Sauberkeit ist wichtig! Alle 
verschütteten Flüssigkeiten aufsammeln sofort, wenn Pumpen oder Handhaben 
von brennbaren Flüssigkeiten. 

5. Absolutes Rauchverbot! 
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6. TUN NICHT Verwenden Sie Fackeln oder setzen Sie Feuer oder 
Flammen diesem Objekt aus. Pumpe, Pumpe Komponenten oder jegliche 
Behälter wurde damit verwendet Pumpe. 

7. Stellen Sie sicher, dass die Entladung Linie ist sicher vor Pumpen. Ein unsicher 

Entladung Die Linie kann sich verschieben. möglicherweise verursachen persönlich 
Verletzung und/oder Eigentum Schaden. 

 

8. Überdrehen Nichtmetallische Fittings können das Gewinde beschädigen. Ist 

Eine weitere Umdrehung, die Sie die Schraube handfest anziehen, reicht in der 
Regel aus, um ein Auslaufen zu verhindern. Gewindedichtmittel kann für alle 
Gewindeverbindungen verwendet werden, einschließlich der Auslauf. 

9. Vor jedem Gebrauch die Schläuche auf Schwachstellen oder Abnutzungsspuren 
prüfen. Alle Verbindungen auf festen Sitz prüfen. 

10. Überprüfen Sie die Pumpe und die Komponenten regelmäßig und führen Sie bei 
Bedarf routinemäßige Wartungsarbeiten durch. 

11. Vor der Durchführung routinemäßiger Wartungsarbeiten müssen alle 
Flüssigkeiten aus der Pumpe und den Komponenten entfernt werden. 

 
 

SPEICHERN DIESE ANWEISUNGEN 

 

MODELL UND PARAMETER 

 

Modell TS-32-PP TS-32-PPS 

Maximaler Durchfluss 6,7 GPM / 25,3 l/min 

Stil Handkurbelantrieb 

Verfügbare Trommeln 15–55 Gallonen 2" BSPP 

Material PP PPS 
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Anwendung 

Wird verwendet für 
Säure, Lauge, Harnstoff, Wasser, DEF 
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STRUKTURDIAGRAMM 

 

1. Auslauf Schlauch 

2. Entladung Ellbogen 

3. Hand Rotierend Pumpe Leiter der 
Versammlung 4. Handkurbel 
Griffbaugruppe 

5. Lauf Montageadapter 

6. Saugrohr 

7. Saugen Verlängerung Rohr 

8. Filtersieb 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( NOTIZ: PP-Pumpen müssen ausgestattet werden mit PP-Schläuche und PPS 
Pumpen sollen passen mit PVC Schläuche.) 
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KOMPONENTEN 

 

NEIN. Name Bild Menge. 

1 SS Entladung Ellbogen 
 

1 

2 
 

Abflussschlauch 
(PP oder PVC) 

  / 
1 

3 Rotierend Pumpe Kopf 
 

1 

4 
 

Kurbel Handhaben 

 

 
1 

5 
 

Saugen Rohr  
3 

6 
 

Laufadapter 

 

 
1 

7 
 

PTFE-Band  1 

8 
 

Sieb Filter  1 

9 Edelstahl Schlauch Klemme 
 

1 
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MONTAGE 

 

Installation Vorbereitung : 

1. Bitte Bereiten Sie einen Teppich oder eine Matte vor. Zu Schützen Sie Ihren 
Boden müssen sich ausbreiten Alle Zubehörteile herausnehmen. 

2. Bitte Handschuhe bereithalten, um zu vermeiden gekratzt von scharf Teile, 
die kann auftreten während Installation. 

3. B i t t e  öffnen Sie alle Kartons, um zu überprüfen, ob die Zubehörteile Sind 
vollständig Und in gutem Zustand . 

4. Wenn du müssen verwenden Elektrowerkzeuge Installieren Sie dies 
Produkt, Bitte stellen Sie die Geschwindigkeit zu niedrige Geschwindigkeit im 
Fortschritt. 
 

 

 
 
HINWEIS: Modell TS-32-PPS verwendet ein Auslaufrohr aus PVC. 
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Schritt 1: 

Lesen und vollständig verstehen Anweisungen Vor der Inbetriebnahme. Alle prüfen. 
Zubehör für fehlende Teile vor Gebrauch. Reinigen. Verunreinigungen auf dem 

Threads bei an beiden Enden des Saugsystems Rohr vor Verwendung und in 
Bezug auf die Schlauch für Beschädigungen an Öl verhindern Leckage während 
des Betriebs. 

 

Nehmen Sie einen Abschnitt der Saugvorrichtung. Verlängerung Rohr (5), richten Sie 
die Filter Strain r 

(8) mit sein Schwanz und Schraube es an fest . 

 

 

 

Verbinden Sie die beiden verbleibenden Abschnitte miteinander. Setzen Sie den 
passenden Abschnitt ein. mit dem Sieb am unten. 
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Schritt 2: 

Passen Sie die Zylinderadapter (6) auf das obere Ende der montierten 
Saugvorrichtung Rohr.  

Stellen Sie die Flachkopfschraube an der Seite entsprechend ein, um einen sicheren 
Sitz zu gewährleisten. Fixierung. 
 

                                                       

Schritt 3: 

Schrauben Sie den Deckel des Saugnapfs fest Rohr in die Rotierend Pumpe Kopf 
(3).Schraube  Die Boden aus Edelstahl Entladung Elbow (1) in die Rotierend Pumpe 
Kopf. 

↓ 

↓ 
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Schritt 4: 

Kurbel montieren Griff (4) auf den Rotierend Pumpe Kopf.Festziehen Schraube 
nach Installation. 

 

Schritt 5: 

Zum Schluss befestigen Sie die Flexibler Auslauf Schlauch (2) zum Auslass der 
Edelstahl Stahl Entladung Ellbogen. Für stabile Flüssigkeitsausstoß während 
langjährige Betrieb, befestigen Sie die Schlauch zum Winkelstück mit Edelstahl 
Schlauch Klemme (9). 

Zu Verwenden Sie die Schlauchschelle: lösen die seitliche Flachkopfschraube , 
schieben Sie die Klemme darüber. Schlauch, dann montieren Sie den Schlauch auf 
den Auslassbogen aufstecken. 
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Arbeitsschritte 

● Montieren Sie die erforderlich Anzahl der Saugvorgänge Verlängerung 
Rohrabschnitte dem tatsächlichen Höhe der Fass. 

● Den Saugnapf einfädeln Verlängerung Rohr durch die Loch des Fass Deckel, dann 
reparieren Sie Fass Montageadapter auf dem Deckel. 

● Kurbeln Sie die mehrmals handhaben vor offiziell zur Gewährleistung von 
Stabilität Pumpenleistung während Betrieb. 

● Kurbeln Sie die Zum Starten den Griff verwenden Pumpen und Abführen 
erforderliches Volumen von flüssig. 

 

WARTUNG 

 

1. Nach jedem Verwendung der Produkt, Es Ist empfohlen zu reinigen es und 
halten Es trocken. 

2. Wann mit diesem Produkt zur Gewinnung verschiedener Flüssigkeiten, Es Ist Es 
wird empfohlen, dies zu reinigen Produkt vor der Extraktion eines weiteren flüssig. 

3. Wenn die Pumpe hat nicht gewesen wurde für eine längere Zeitspanne 
oder hat hatte niedrig Verwendung der Pumpe sollte gespült und gereinigt 
werden. 
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FEHLERBEHEBUNG 

 

DER PUMPE IST FUNKTIONIERT NICHT 

1. Überprüfen Sie die Saugschläuche. Stellen Sie sicher, dass sie luftdicht sind. 
Der Pumpe Wille nicht Pumpe Wenn das Saugrohr Luft durchlässt. 
Gewindeabdichtung PTFE-Band Ist empfohlen während der Montage. 

2. Spülen Pumpe mit Wasser oder der entsprechenden Lösung in Bezug auf was 

war einfach gepumpt. Einige Chemikalien können härten oder verursachen intern 
Teile 

anschwellen, dies verbietet den Betrieb des Pumpe. 

Sie können müssen geöffnet werden Die Pumpe Körper und reinigen Sie die intern 
Teile. während innen, visuelle Überprüfung der Flügel für chemische Durchdringung 
oder Schwellung. Wenn dies ist eingetreten, ersetzen Sie die Pumpe. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Pompa a tamburo 
Modello: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

NOTA: Rimuovere i tappi antipolvere prima dell'installazione. 
 

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le 
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di 
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del 
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci 
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali 
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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1. Avvertimento-A ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve Leggere manuale di 
istruzioni accuratamente. 

2. Il il prodotto è conforme agli standard pertinenti e regolamenti. L'installazione di 
questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili. regolamenti, 
E dovrebbe soltanto essere gestito in ambienti ben ventilati. Per favore leggere il 
manuale utente prima 

installazione e utilizzando questa attrezzatura. 

3. Questo apparecchio È non destinato all'uso di persone (compresi i bambini) 

con ridotto capacità fisiche, sensoriali o mentali, oppure mancanza di esperienza 
E conoscenza, a meno che non siano Avere è stata data supervisione o istruzioni 

riguardante utilizzo dell'apparecchio da parte di un persona responsabile di loro 
sicurezza. 

4. I bambini dovranno non giocare con l'apparecchio. 

5. Questo prodotto dovrà non Essere usato dai bambini. Mantieni il prodotto e il suo 
cordone fuori portata Di bambini. 

6. Questo prodotto È destinato a Essere usato In applicazioni domestiche e simili 
come: Trasferimento/erogazione rapida di liquidi 

7. Per favore correttamente Mantenere prodotto. Verificare se il prodotto è 
anormale Prima utilizzo. Se è è anormale, per favore fermati usando Esso. 

8. Per favore utilizzare il prodotto secondo il destinato uso, avvertire di potenziali 
lesioni da uso improprio. 

 

NORME GENERALI DI SICUREZZA 

1. Selezionare l' opzione appropriata tipo di prodotto secondo il tipo liquido. 

2. Sempre Mantenere pericoloso, infiammabile o combustibile liquidi, altri 
combustibili 

e tenere i prodotti per la pulizia fuori dalla portata dei bambini. conservare 
pericoloso, infiammabile o combustibile Tenere i liquidi lontano da fiamme libere o 
fonti di calore. 

3. A mantenuto fuoco estintore Dovrebbe Essere tenuto nelle vicinanze Quando 
lavorando con materiali pericolosi, infiammabili o combustibili liquidi. 

4. Ventilazione adeguata è essenziale! Pulire raccogliere tutte le fuoriuscite 
immediatamente quando pompaggio o manipolazione di materiali infiammabili 
liquidi. 

5. ASSOLUTAMENTE VIETATO FUMARE! 
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6. FARE NON Utilizzare torce o applicare fuoco o fiamme a questo 
pompa, pompa componenti o qualsiasi contenitore utilizzato con questo 
pompa. 

7. Assicurati che lo scarico linea è sicuro Prima pompaggio. Un insicuro 

scarico la linea potrebbe scorrere, potenzialmente causando personale lesioni e/o 
proprietà danno. 

 

8. Serraggio eccessivo I raccordi non metallici faranno saltare le filettature. una volta 
montato È 

"stringere a mano" girare ancora una volta completamente, questo di solito è 
sufficiente per evitare perdite. Il sigillante per filettature può essere utilizzato su tutti 
i giunti filettati, inclusi il beccuccio di erogazione. 

9. Prima di ogni utilizzo, controllare i tubi flessibili per individuare eventuali punti 
deboli o usurati. Verificare la tenuta di tutti i collegamenti. 

10. Ispezionare regolarmente la pompa e i suoi componenti, eseguendo la 
manutenzione ordinaria quando necessario. 

11. Prima di eseguire la manutenzione ordinaria, svuotare completamente la pompa 
e i suoi componenti da eventuali liquidi. 

 
 

SALVA QUESTE ISTRUZIONI 

 

MODELLO E PARAMETRI 

 

Modello TS-32-PP TS-32-PPS 

Portata massima 6,7 GPM / 25,3 L/min 

Stile Tipo di azionamento a manovella 

Batterie disponibili 15~55 galloni 2"BSPP 

Materiale PP PPS 
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Applicazione 

Utilizzato per 
Acido, Alcali, Urea, Acqua, DEF 
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DIAGRAMMA STRUTTURALE 

 

1. Beccuccio Tubo flessibile 

2. Scarica Gomito 

3. Mano Rotante Pompa Gruppo testata 
4. Manovella Gruppo maniglia 

5. Barile Adattatore di montaggio 

6. Tubo di aspirazione 

7. Aspirazione Estensione Tubo 

8. Filtro a rete 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( NOTA: Le pompe PP dovranno essere dotato di tubi in PP e PPS le pompe 
dovranno essere adatto con PVC tubi flessibili.) 

6 

5 

4 

3 

7 

2 

1 
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COMPONENTI 

 

NO. Nome Immagine Quantità 

1 SS Scarico Gomito 
 

1 

2 
 

Tubo di scarico 
(PP o PVC) 

  / 
1 

3 Rotante Pompa Testa 
 

1 

4 
 

Manovella Maniglia 

 

 
1 

5 
 

Aspirazione Tubo  
3 

6 
 

Adattatore a barilotto 

 

 
1 

7 
 

Nastro in PTFE  1 

8 
 

Filtro Filtro  1 

9 
acciaio inossidabile Tubo 

flessibile MORSETTO  
1 
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ASSEMBLAGGIO 

 

Installazione preparazione : 

1. Per favore preparare un tappeto o uno zerbino A proteggi il tuo pavimento 
bisogno di diffondere tirare fuori tutti gli accessori. 

2. Per favore preparare i guanti per evitare essere graffiato da affilato parti 
che può verificarsi durante installazione. 

3. Per  favore apri tutti i caselle da controllare per gli accessori Sono 
completare E in buone condizioni . 

4. Se tu bisogno di utilizzo utensili elettrici per installa questo prodotto, per 
favore imposta il velocità a bassa velocità in anticipo. 

 

 

 
 
NOTA: Il modello TS-32-PPS utilizza un tubo di erogazione in PVC. 
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Fare un passo 1: 

Leggi e leggi per intero comprendere il opportunità prima dell'operazione. Controllare 
tutto accessori per smarriti parti precedente a usare. Pulire impurità sulla 

fili a entrambe le estremità dell'aspirazione tubo Prima usare e ispezionare il tubo 
flessibile per danni a prevenire l'olio perdite durante il funzionamento. 

 

Prendi una sezione di aspirazione Estensione Tubo (5), allineare il Filtro Filtro 

(8) con la sua coda e la sua vite su strettamente . 
 

 

 

Collega insieme le due sezioni rimanenti. Posiziona la sezione adatta con il colino 
al metter il fondo a. 
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Passaggio 2: 

Adattare il Adattatore a barilotto (6) sull'estremità superiore dell'aspirazione 
assemblata Tubo.  

Regolare la vite a testa piatta sul lato in modo appropriato per garantire la sicurezza 
fissazione. 
 

                                                       

Fare un passo 3: 

Avvitare la parte superiore della ventosa Tubo nel Rotante Pompa Testa (3). Vite  IL 
fondo in acciaio inossidabile Scarico Gomito (1) nel Rotante Pompa Testa. 

                   

↓ 

↓ 
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Passo 4: 

Installare la manovella Maniglia (4) sul Rotante Pompa Testa.Stringere il vite 
dopo installazione. 

 

Fare un passo 5: 

Infine, allegare il Beccuccio flessibile Tubo flessibile (2) all'uscita Del Inossidabile 
Acciaio Scarico Gomito. Per stabilità produzione di liquido durante a lungo 
operazione, fissare il tubo flessibile al gomito con acciaio inossidabile Tubo 
flessibile MORSETTO (9). 

A utilizzare il Fascetta stringitubo: allentare la sua vite a testa piatta laterale , far 
scorrere il morsetto sopra tubo flessibile, quindi montare il tubo flessibile sul 
gomito di scarico. 
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Fasi operative 

● Assemblare il necessario numero di aspirazione Estensione sezioni di tubo 
secondo l'attuale altezza dell' barile 

● Infilare la ventosa Estensione Tubo attraverso il buco del barile coperchio, quindi 
riparare il Barile Montare l'adattatore sul coperchio. 

● Aziona la manovella maneggiare più volte prima ufficiale utilizzare per garantire la 
stabilità portata della pompa durante operazione. 

● Girare la manovella maniglia per iniziare Pompare e consegnare il volume richiesto di 
liquido. 

 

MANUTENZIONE 

 

1. Dopo ogni uso del prodotto, Esso È consigliato per la pulizia esso e Mantenere 
Esso Asciutto. 

2. Quando usando questo prodotto per estrarre una varietà di liquidi, Esso È si 
consiglia di pulire questo prodotto prima di estrarre un altro liquido. 

3. Se il pompa ha non stato utilizzato per un esteso durata del tempo, o ha 
avevo Basso utilizzo il la pompa dovrebbe essere sciacquato e pulito. 

 
 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
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IL LA POMPA È NON FUNZIONA 

1. Controllare i tubi di aspirazione per Assicurati che siano a tenuta d'aria. IL 
pompa Volere non pompa se il tubo di aspirazione permette l'ingresso dell'aria. 
Sigillatura della filettatura nastro in PTFE È consigliato durante l'assemblaggio. 

2. Risciacquo pompare con acqua o la soluzione appropriata riguardo a cosa 

era solo pompato. Alcune sostanze chimiche possono indurire o causare il interno 
parti 

gonfiarsi, questo vieta il funzionamento del pompa. 

Potresti è necessario aprire IL pompa corpo e pulire il interno parti. mentre all'interno, 
rivedere visivamente il paletta per prodotti chimici permeazione o gonfiore. Se 
questo è avvenuto sostituire il pompa. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Bomba de tambor 
Modelo: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

NOTA: Retire las tapas protectoras antes de la instalación. 
 

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual 
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el 
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al que 
reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre 
actualizaciones de tecnología o software.
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1. Advertencia-A reducir el riesgo de lesiones, El usuario debe leer manual de 
instrucciones con cuidado. 

2. El El producto cumple con las normas pertinentes y regulaciones. La instalación 
de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas aplicables. regulaciones, y 
debería solo ser operado en zonas bien ventiladas. Por favor leer el manual de 
usuario anterior 

instalación y utilizando este equipo. 

3. Este aparato es no destinado a ser utilizado por personas (incluidos los niños) 

con reducido capacidades físicas, sensoriales o mentales, o falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que ellos tener haber recibido supervisión o instrucción 

sobre uso del aparato por un persona responsable de su seguridad. 

4. Los niños deberán no Juega con el aparato. 

5. Este el producto deberá no ser usado por niños. Mantén el producto y su cuerda 
fuera de alcance de niños. 

6. Este producto es destinado a ser usado en aplicaciones domésticas y similares, 
tales como: transferencia/dispensación rápida de líquidos 

7. Por favor adecuadamente mantener producto. Compruebe si el producto es 
anormal antes usar. Si es es anormal, Por favor, deténgase usando él. 

8. Por favor usar el producto según el destinado uso, advertir sobre el potencial 
lesión por mal uso. 

 

NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD 

1. Seleccione el apropiado tipo de producto según el tipo líquido. 

2. Siempre mantener peligroso, inflamable o combustible líquidos, otros 
combustibles 

y los productos de limpieza fuera del alcance de los niños. mantener almacenado 
peligroso, inflamable o combustible líquidos lejos de llamas abiertas o fuentes de 
calor. 

3. A mantenido fuego extintor debería ser conservó cercano cuando laboral con 
sustancias peligrosas, inflamables o combustibles líquidos. 

4. Ventilación adecuada ¡Es esencial! Limpiar todos los derrames 
inmediatamente cuando bombeo o manipulación de materiales inflamables 
líquidos. 

5. ¡PROHIBIDO FUMAR! 

6. HACER NO Utilice antorchas o aplique fuego o llamas a esto. bomba, 
bomba componentes o cualquier contenedor utilizado con este bomba. 

7. Asegúrese de que la descarga línea es seguro antes bombeando. Un inseguro 
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descargar La línea puede deslizarse, posiblemente causando personal lesión y/o 
propiedad daño. 

 

8. Apretar demasiado Los accesorios no metálicos dañarán las roscas. Una vez 
instalados, es 

Apriete a mano y gire una vuelta completa más; esto suele ser suficiente para evitar 
fugas. El sellador de roscas se puede utilizar en todas las juntas roscadas, 
incluidas la boquilla de salida. 

9. Antes de cada uso, revise las mangueras para detectar puntos débiles o 
desgastados. Compruebe la seguridad de todas las conexiones. 

10. Inspeccione periódicamente la bomba y sus componentes, realizando el 
mantenimiento rutinario cuando sea necesario. 

11. Elimine todos los líquidos de la bomba y sus componentes antes de realizar el 
mantenimiento rutinario. 
 
 

AHORRAR ESTAS INSTRUCCIONES 

 

MODELO Y PARÁMETROS 

 

Modelo TS-32-PP TS-32-PPS 

Caudal máximo 6,7 GPM / 25,3 L/min 

Estilo Tipo de accionamiento por manivela 

Tambores disponibles 15~55 galones 2" BSPP 

Material PÁGINAS PPS 

 
 
 

Solicitud 

Utilizado para 
Ácido, álcali, urea, agua, DEF 
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 - 5 - 

DIAGRAMA DE ESTRUCTURA 

 

1. Boquilla Manguera 

2. Descarga Codo 

3. Mano Giratorio Bomba Ensamblaje de 
la cabeza 4. Manivela manual Conjunto 
de manija 

5. Barril Adaptador de montaje 

6. Tubo de succión 

7.Succión Extensión Tubo 

8. Colador de filtro 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( NOTA: Las bombas de PP deberán estar equipado con mangueras de PP y PPS las 
bombas deberán estar equipado con CLORURO DE POLIVINILO mangueras.) 

6 
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COMPONENTES 

 

NO. Nombre Imagen Cantidad. 

1 SS Descargar Codo 
 

1 

2 
 

Manguera de descarga 
(PP o PVC) 

  / 
1 

3 Giratorio Bomba Cabeza 
 

1 

4 
 

Manivela Manejar 

 

 
1 

5 
 

Succión Tubo  
3 

6 
 

Adaptador de barril 

 

 
1 

7 
 

Cinta de PTFE  1 

8 
 

Colador Filtrar  1 

9 
Acero inoxidable Manguera 

Abrazadera  
1 
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ASAMBLEA 

 

Instalación preparación : 

1. Por favor Prepara una alfombra o tapete. a proteja su piso necesidad de 
propagarse sacar todos los accesorios. 

2. Por favor prepare guantes para evitar ser arañado por afilado partes que 
puede ocurrir durante instalación. 

3. Po r  favor, abra todos los cajas para comprobar que los accesorios son 
completo y en buen estado . 

4. Si usted necesito usar herramientas eléctricas para instala esto producto, 
Por favor, configure el velocidad a baja velocidad por adelantado. 

 

 

 
 
NOTA: El modelo TS-32-PPS utiliza un tubo de boquilla de PVC. 
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Paso 1: 

Lea y lea completamente comprender el instrucciones antes de la operación. 
Verifique todo accesorios para faltantes regiones Antes de usar. Limpiar impurezas 
en el 

hilos en ambos extremos de la succión tubo antes uso y en inspeccionar el 
manguera para daños a prevenir el aceite fugas durante el funcionamiento. 

 

Tome una sección de succión Extensión Tubo (5), alinear el Filtrar Colador r 

(8) con su cola y tornillo lo en muy apretado. 
 

 

 

Conecte las dos secciones restantes. Coloque la sección ajustada. con el colador 
en el abajo. 
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Paso 2: 

Ajustar el Adaptador de barril (6) en el extremo superior de la succión ensamblada 
Tubo.  

Ajuste el tornillo de cabeza plana del lateral adecuadamente para una fijación segura. 
fijación. 
 

                                                       

Paso 3: 

Enrosque la parte superior de la ventosa. Tubo en el Giratorio Bomba Cabeza 
(3).Tornillo  el fondo de acero inoxidable Descargar Codo (1) en el Giratorio Bomba 
Cabeza. 

↓ 

↓ 
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Paso 4: 

Instale la manivela Mango (4) sobre el Giratorio Bomba Cabeza . Aprieta el 
tornillo después instalación. 

 

Paso 5: 

Finalmente, adjunte el Boquilla flexible Manguera (2) a la salida del Sin manchas 
Acero Descargar Codo. Para ser estable salida de líquido durante mucho tiempo 
operación, sujetar el manguera al codo con acero inoxidable Manguera Abrazadera 
(9). 

A usar el abrazadera de manguera: aflojar su tornillo de cabeza plana lateral , 
deslice la abrazadera sobre el manguera, luego coloque la Conecte la manguera al 
codo de descarga. 
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Pasos de la operación 

● Ensambla el requerido número de succión Extensión Secciones de tubería Según 
la realidad altura de la barril. 

● Enroscar la succión Extensión Tubería a través del agujero del barril tapa, luego 
arreglar el Barril Adaptador de montaje en el tapa. 

● Gira la manivela manejar varias veces antes del oficial usar para garantizar la 
estabilidad Salida de la bomba durante operación. 

● Gira la manivela manivela para empezar bombear y entregar el volumen requerido de 
líquido. 

 

MANTENIMIENTO 

 

1. Después de cada uso del producto, él es Se recomienda limpiar eso y mantener 
él seco. 

2. Cuando usando esto producto para extraer una variedad de líquidos, él es Se 
recomienda limpiar esto producto antes de extraer otro líquido. 

3. Si el bomba tiene no estado utilizado para un período prolongado 
duración del tiempo, o tiene tenía bajo uso el pu mp debería ser enjuagado 
y limpiado. 
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

 

EL LA BOMBA ES NO FUNCIONA 

1. Compruebe los tubos de succión para Asegúrese de que sean herméticos. El 
bomba voluntad no bomba Si el tubo de succión permite la entrada de aire. 
Sellado de roscas Cinta de PTFE es Recomendado durante el montaje. 

2. Enjuagar bombear con agua o la solución adecuada con respecto a qué 

era solo bombeado. algunos productos químicos pueden endurecer o causar el 
interno regiones 

hincharse, esto prohíbe el funcionamiento del bomba. 

Puedes es necesario abrir el bomba cuerpo y limpiar el interno partes. mientras en el 
interior, revise visualmente el paleta para productos químicos permeación o 
hinchazón. Si esto ha ocurrido reemplazar el bomba. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Pompa beczkowa 
Model: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

UWAGA: Przed montażem należy zdjąć osłony przeciwkurzowe. 
 

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne 
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo do 
jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu 
zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o wyrozumiałość, ale nie 
będziemy Państwa ponownie informować o aktualizacjach technologicznych lub 
oprogramowania naszego produktu.
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1. Ostrzeżenie-do zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik musi Czytać instrukcja obsługi 
ostrożnie. 

2. Ten produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i regulamin. Instalacja tego 
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami regulamin, I 
powinno tylko być operowanym w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Proszę 
przeczytaj instrukcja obsługi przed 

instalowanie i korzystając z tego sprzętu. 

3. To urządzenie Jest nie przeznaczony do użytku przez osoby (w tym dzieci) 

z zmniejszony zdolności fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub brak 
doświadczenia I wiedza, chyba że oni Posiadać otrzymał nadzór lub instrukcje 

dotyczący korzystanie z urządzenia przez osoba odpowiedzialna za ich bezpieczeństwo. 

4. Dzieci powinny nie bawić się urządzeniem. 

5. To produkt powinien nie Być używany przez dzieci. Zachowaj produkt i jego sznur 
poza zasięgiem z dzieci. 

6. To produkt Jest przeznaczony do Być używany W zastosowania domowe i podobne , 
takie jak: szybkie przelewanie/dozowanie płynów 

7. Proszę odpowiednio trzymać produkt. Sprawdź, czy produkt jest nienormalny 
zanim używać. Jeśli to jest nienormalny, proszę przestań nas ing To. 

8. Proszę użyj produkt zgodnie z przeznaczony używać, ostrzegać przed potencjalnymi 
uraz spowodowany nadużywanie. 

 

OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 

1. Wybierz odpowiedni rodzaj produktu zgodnie z typ płynny. 

2. Zawsze trzymać niebezpieczne, łatwopalne lub palne płyny, inne paliwa 

i środki czyszczące poza zasięgiem dzieci. przechowywać w magazynie niebezpieczny, 
łatwopalny lub palne płyny z dala od otwartego ognia i źródeł ciepła. 

3.A utrzymany ogień gaśnica powinien Być utrzymany w pobliżu Kiedy pracujący z 
niebezpiecznymi, łatwopalnymi lub palnymi płyny. 

4. Odpowiednia wentylacja jest niezbędne! Czystość wszystkie wycieki natychmiast 
kiedy pompowanie lub obchodzenie się z materiałami łatwopalnymi płyny. 

5. PALENIE JEST BEZWZGLĘDNIE ZABRONIONE! 

6. DO NIE Użyj pochodni lub zastosuj ogień lub płomienie do tego pompa, 
pompa komponenty lub jakiekolwiek pojemniki używany z tym pompa. 

7. Upewnij się, że rozładowanie linia jest bezpieczny zanim pompowanie. An niepewny 

wypisać linia może się przesunąć, potencjalnie powodując osobisty uraz i/lub nieruchomość 
szkoda. 
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8. Zbytnie dokręcanie niemetalowe złączki będą powodować rozłączanie gwintów. po 
dopasowaniu Jest 

Dokręć ręcznie, obracając o jeden pełny obrót – zazwyczaj wystarczy to, aby zapobiec 
przeciekaniu. Uszczelniacz do gwintów można stosować do wszystkich połączeń 
gwintowanych, w tym króciec wylotowy. 

9. Przed każdym użyciem należy sprawdzić, czy węże nie mają słabych lub zużytych miejsc. 
Należy również sprawdzić bezpieczeństwo wszystkich połączeń. 

10. Regularnie sprawdzaj pompę i jej podzespoły, a w razie potrzeby wykonuj 
rutynową konserwację. 

11. Przed przystąpieniem do rutynowej konserwacji należy usunąć wszelkie płyny z 
pompy i podzespołów. 

 
 

RATOWAĆ  TE INSTRUKCJE 

 

MODEL I PARAMETRY 

 

Model TS-32-PP TS-32-PPS 

Maksymalna wydajność 
przepływu 

6,7 GPM / 25,3 l/min 

Styl S Napęd korbowy 

Dostępne bębny 15~55 galonów 2" BSPP 

Tworzywo PP PPS 

 
 
 

Aplikacja 

Używany do 
Kwas, zasada, mocznik, woda, DEF 
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SCHEMAT STRUKTURY 

 

1. Wylewka Wąż gumowy 

2.Rozładowanie Łokieć 

3. Ręka Obrotowy Pompa Zespół głowicy 4. 
Korba ręczna Zespół uchwytu 

5.Beczka Adapter montażowy 

6.Rura ssąca 

7. Ssanie Rozszerzenie Rura 

8. Filtr siatkowy 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( NOTATKA: Pompy PP muszą być wyposażonym w Węże PP i PPS pompy powinny być w 
formie z PCV węże.) 
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KOMPONENTY 

 

NIE. Nazwa Zdjęcie Ilość 

1 SS Wypisać Łokieć 
 

1 

2 
 

Wąż wylotowy 
(PP lub PVC) 

  / 
1 

3 Obrotowy Pompa Głowa 
 

1 

4 
 

Korba Uchwyt 

 

 
1 

5 
 

Ssanie Rura  
3 

6 
 

Adapter lufy 

 

 
1 

7 
 

Taśma PTFE  1 

8 
 

Filtr Filtr  1 

9 
Stal nierdzewna Wąż gumowy 

Zacisk  
1 
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MONTAŻ  

 

Instalacja przygotowanie : 

1. Proszę przygotuj dywan lub matę Do chroń swoją podłogę trzeba się rozprzestrzenić 
wyjmij wszystkie akcesoria. 

2. Proszę przygotuj rękawice, aby uniknąć być porysowanym przez sharpa części, 
które może wystąpić podczas instalacja. 

3. Proszę  otworzyć wszystkie pola, aby sprawdzić, czy akcesoria Czy 
kompletny I w dobrym stanie 

4. Jeśli ty potrzebować używać elektronarzędzia do zainstaluj to produkt, proszę 
ustawić prędkość do niska prędkość z wyprzedzeniem. 

 

 

 
 

UWAGA: Model TS-32-PPS wykorzystuje rurkę wylewową z tworzywa PVC. 
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Krok 1: 

Przeczytaj i przeczytaj w całości zrozumieć instrukcje przed operacją. Sprawdź wszystkie 
akcesoria dla zaginionych strony przed użyj. Wyczyść zanieczyszczenia na 

wątki w oba końce ssania rura zanim używać i w inspekcji wąż pod kątem uszkodzeń 
zapobiegać olejowi wyciek podczas pracy. 

 

Weź jedną sekcję ssania Rozszerzenie Rura (5), wyrównaj Filtr Odkształcenie r 

(8) z jego ogon i śruba to na ściśle . 
 

 

 

Połącz ze sobą pozostałe dwie sekcje. Umieść sekcję dopasowaną z sitkiem na spód. 
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Krok 2: 

Dopasuj Adapter beczki (6) na górnym końcu zmontowanego ssania Rura.  

W celu zapewnienia bezpieczeństwa należy odpowiednio wyregulować śrubę z łbem płaskim 
z boku fiksacja. 
 

                                                       

Krok 3: 

Przykręć górną część ssania Rura do Obrotowy Pompa Głowa (3).Śruba  ten spód ze stali 
nierdzewnej Wypisać Łokieć (1) do Obrotowy Pompa Głowa. 

                   

↓ 

↓ 
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Krok 4: 

Zainstaluj korbę Uchwyt (4) na Obrotowy Pompa Głowa . Dokręć śruba po instalacja. 

 

Krok 5: 

Na koniec przymocuj Elastyczna wylewka Wąż (2) do wyjścia z Bez plam Stal Wypisać 
Łokieć. Dla stabilnego wypływ cieczy podczas długoterminowy operacja, zapiąć wąż do 
łokcia ze stali nierdzewnej Wąż gumowy Zacisk (9). 

Do użyj zacisk węża: poluzować śrubę z łbem płaskim z boku , nasuń zacisk na wąż, a 
następnie zamontuj wąż na kolano wylotowe. 
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Kroki operacji 

● Złóż wymagany liczba ssań Rozszerzenie Odcinki rur zgodnie z rzeczywistością 
wysokość beczka. 

● Nawlecz ssanie Rozszerzenie Przeprowadź przez rurę otwór beczka pokrywa, 
następnie napraw Beczka Zamontuj adapter na pokrywa. 

● Przekręć korbą obsługiwać kilka razy przed oficjalnym użyj, aby zapewnić stabilność 
wydajność pompy podczas działanie. 

● Kręć korbą uchwyt do startu pompowanie i dostarczanie wymagana objętość f płyn. 

 

KONSERWACJA 

 

1. Po każdym użycie produkt, To Jest zalecane do czyszczenia to i trzymać To suchy. 

2. Kiedy używając tego produkt do ekstrakcji różnorodnych płynów, To Jest zaleca się 
czyszczenie tego produkt przed ekstrakcją kolejnego płyn. 

3. Jeśli pompa ma nie został używany przez dłuższy czas długość czasu lub ma 
miał Niski użycie pu mp powinien zostać przepłukane i wyczyszczone. 
 
 

ROZWIĄ ZYWANIE PROBLEMÓW 

 

THE POMPA JEST NIE DZIAŁA 

1. Sprawdź rury ssące, aby Upewnij się, że są szczelne. Ten pompa będzie nie pompa 
jeśli rura ssąca pozwala na przedostawanie się powietrza. Uszczelnienie gwintu 
Taśma PTFE Jest zalecane podczas montażu. 

2. Płukanie pompka z wodą lub odpowiednim roztworem w odniesieniu do tego, co 

było po prostu pompowane. niektóre substancje chemiczne mogą stwardnieć lub 
spowodować wewnętrzny strony 

puchnąć, to zabrania działania pompa. 

Możesz trzeba otworzyć ten pompa ciało i oczyścić wewnętrzny części. podczas gdy wewnątrz, 
wizualnie sprawdź łopatka do chemikaliów przenikanie lub pęcznienie. Jeśli to nastąpiło 
zastąpienie pompa. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Trommelpomp 
Model: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

LET OP: Verwijder de stofkapjes vóór de installatie. 
 

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding 
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt 
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren. Het 
uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt. Wij 
zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of software-
updates voor ons product.
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1. Waarschuwing-Aan verminderen risico op letsel, gebruiker moet lezen 
handleiding voorzichtig. 

2. De het product voldoet aan de relevante normen en regelgeving. De installatie van 
dit apparaat moet voldoen aan alle toepasselijke voorschriften. regelgeving, En het 
zou moeten alleen worden bediend in goed geventileerde ruimtes. Alsjeblieft lees de 
gebruikershandleiding vooraf 

installeren en met behulp van deze apparatuur. 

3. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) 

met verminderd fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of gebrek aan ervaring 
En kennis, tenzij zij hebben onder toezicht of instructie zijn geplaatst 

betreft gebruik van het apparaat door een persoon verantwoordelijk voor hun 
veiligheid. 

4. Kinderen zullen niet Speel met het apparaat. 

5. Dit product zal niet zijn gebruikt door kinderen. Bewaar de product en het snoer 
buiten bereik van kinderen. 

6. Dit product is bedoeld om zijn gebruikt in Huishoudelijke en soortgelijke 
toepassingen , zoals: Snel overbrengen/doseren van vloeistoffen 

7. Alsjeblieft op de juiste manier houden product. Controleer of het product is 
abnormaal voor gebruik. Als het is abnormaal, stop alsjeblieft gebruik maken van 
Het. 

8. Alsjeblieft gebruik de product volgens de bedoeld gebruik, waarschuwen voor 
potentieel letsel door misbruik. 

 

ALGEMENE VEILIGHEIDSREGELS 

1. Selecteer de juiste producttype volgens de vloeibaar type. 

2. Altijd houden gevaarlijk, ontvlambaar of brandbaar vloeistoffen, andere 
brandstoffen 

en schoonmaakmiddelen buiten het bereik van kinderen. Bewaar gevaarlijk, 
ontvlambaar of brandbaar Vloeistoffen uit de buurt van open vuur of hittebronnen 
houden. 

3. A onderhouden vuur brandblusser zou moeten zijn bewaard in de buurt 
wanneer werken met gevaarlijke, ontvlambare of brandbare stoffen vloeistoffen. 

4. Voldoende ventilatie is essentieel! Schoonmaken ruim alle gemorste 
vloeistoffen op onmiddellijk wanneer het verpompen of hanteren van brandbare 
stoffen vloeistoffen. 

5. ABSOLUUT NIET ROKEN! 
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6. DOEN NIET Gebruik fakkels of breng vuur of vlammen op dit oppervlak 
aan. pomp, pomp onderdelen of containers gebruikt met dit pomp. 

7. Zorg ervoor dat de ontlading lijn is veilig voor pompen. Een onzeker 

afvoer De lijn kan verschuiven. mogelijk veroorzakend persoonlijk letsel en/of 
eigendom schade. 

 

8. Te strak aandraaien Niet-metalen fittingen zullen de schroefdraad beschadigen. 
Eenmaal gemonteerd is 

Draai de schroefdraad "handvast" nog een volledige slag verder aan; dit is meestal 
voldoende om lekkage te voorkomen. Schroefdraadafdichtmiddel kan op alle 
schroefverbindingen worden gebruikt, inclusief de uitlaatmond. 

9. Controleer vóór elk gebruik de slangen op zwakke plekken of slijtage. Controleer 
of alle aansluitingen goed vastzitten. 

10. Inspecteer de pomp en de onderdelen regelmatig en voer indien nodig 
routineonderhoud uit. 

11. Verwijder alle vloeistoffen uit de pomp en onderdelen voordat u 
routineonderhoud uitvoert. 

 
 

REDDEN DEZE INSTRUCTIES 

 

MODEL EN PARAMETERS 

 

Model TS-32-PP TS-32-PPS 

Maximale 
doorstroomsnelheid 

6,7 GPM / 25,3 L/min 

Stijl Handaangedreven type 

Beschikbare drums 15~55 gallon 2"BSPP 

Materiaal PP PPS 
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Sollicitatie 

Gebruikt voor 
Zuur, alkali, ureum, water, DEF 
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STRUCTUURDIAGRAM 

 

1. Uitloop Slang 

2. Ontslag Elleboog 

3. Hand Rotatie Pomp Kopmontage 4. 
Handzwengel Handgreepmontage 

5. Vat Montageadapter 

6. Zuigbuis 

7. Zuigkracht Verlenging Pijp 

8. Filterzeef 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( OPMERKING: PP-pompen zullen uitgerust worden met PP-slangen, en PPS 
pompen zullen passend gemaakt worden met PVC slangen.) 
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COMPONENTEN 

 

NEE. Naam Afbeelding Aantal. 

1 SS Afvoer Elleboog 
 

1 

2 
 

Afvoerslang 
(PP of PVC) 

  / 
1 

3 Rotatie Pomp Hoofd 
 

1 

4 
 

Kruk Hendel 

 

 
1 

5 
 

Zuigen Pijp  
3 

6 
 

Loopadapter 

 

 
1 

7 
 

PTFE-tape  1 

8 
 

Zeef Filter  1 

9 Roestvrij staal Slang Klem 
 

1 
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MONTAGE 

 

Installatie voorbereiding : 

1. Alsjeblieft Leg een tapijt of mat klaar. naar bescherm uw vloer moeten 
verspreiden Haal alle accessoires tevoorschijn. 

2. Alsjeblieft Zorg dat u handschoenen bij de hand hebt om te voorkomen 
dat... bekrast worden door scherp onderdelen die kan voorkomen tijdens 
installatie. 

3. Open  al s t u b l i e f t  alle dozen om te controleren of de accessoires Zijn 
compleet En in goede staat . 

4. Als u nodig hebben gebruik elektrisch gereedschap installeer dit product, 
stel de snelheid naar lage snelheid van tevoren. 
 

 

 
 
LET OP: Model TS-32-PPS gebruikt een PVC-uitloopbuis. 
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Stap 1: 

Lees en volledig begrijpen instructies Controleer alles vóór de ingreep. accessoires 
voor ontbrekende onderdelen voorafgaand aan gebruik. Schoonmaken 
onzuiverheden op de 

draden bij beide uiteinden van de zuigkracht pijp voor gebruik, en inspecteer de 
slang voor schade aan olie voorkomen lekkage tijdens gebruik. 

 

Neem een deel van de zuigkracht Verlenging Pijp (5), lijn de uit Filter Rek r 

(8) met zijn staart en schroef erop strak . 
 

 

 

Verbind de resterende twee delen met elkaar. Plaats het passende deel. met de 
zeef aan de onderkant. 
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Stap 2: 

Pas de Cilinderadapter (6) op het bovenste uiteinde van de gemonteerde zuignap Pijp.  

Stel de platkopschroef aan de zijkant op de juiste manier af voor een veilige 
bevestiging. fixatie. 
 

                                                       

Stap 3: 

Schroef de bovenkant van de zuignap vast. Pijp in de Rotatie Pomp Kop (3).Schroef  
de bodem van roestvrij staal Afvoer Elleboog (1) in de Rotatie Pomp Hoofd. 

                   

↓ 

↓ 
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Stap 4: 

Installeer de krukas Handvat (4) op de Rotatie Pomp Kop . Draai de schroef na 
installatie. 

 

Stap 5: 

Bevestig tot slot de Flexibele tuit Slang (2) naar de uitlaat van de roestvrij Staal 
Afvoer Elleboog. Voor stabiele vloeistofuitstroom tijdens lange tijd bediening, 
vastmaken slang naar de elleboog met roestvrijstalen Slang Klem (9). 

Naar gebruik de slangklem: losmaken Gebruik de platkopschroef aan de zijkant 
en schuif de klem eroverheen. slang, bevestig dan de slang op de afvoerbocht. 
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Bedieningsstappen 

● Monteer de vereist aantal zuigkracht Verlenging Pijpsecties volgens de werkelijke 
hoogte van de loop. 

● Schroef de zuignap vast Verlenging Pijp door de gat van de loop deksel, repareer 
dan de Loop Monteer de adapter op de deksel. 

● Draai de meerdere keren behandelen voor officieel gebruik om stabiliteit te 
garanderen pompoutput tijdens operatie. 

● Draai de handvat om te beginnen pompen en leveren vereist volume van vloeistof. 
 

ONDERHOUD 

 

1. Na elke gebruik van de product, Het is aanbevolen om schoon te maken het en 
houden Het droog. 

2. Wanneer door dit te gebruiken product voor het extraheren van diverse vloeistoffen, 
Het is Het wordt aanbevolen dit schoon te maken. product voordat een ander product 
wordt geëxtraheerd vloeistof. 

3. Als de pomp heeft niet geweest gebruikt voor een langere periode 
tijdsduur, of heeft had laag gebruik de pomp zou Doorspoelen en reinigen. 

 
 

PROBLEEMOPLOSSING 

 

DE POMP IS WERKT NIET 

1. Controleer de zuigbuizen om Zorg ervoor dat ze luchtdicht zijn. De pomp 
zullen niet pomp als er lucht door de zuigbuis kan komen. 
Schroefdraadafdichting PTFE-tape is Aanbevolen tijdens de montage. 

2. Afspoelen pomp met water of de juiste oplossing met betrekking tot wat 

was gewoon gepompt. Sommige chemicaliën kunnen verharden of veroorzaken dat 
intern onderdelen 

opzwellen, dit verbiedt de werking van de pomp. 

U kunt moet openen de pomp lichaam en maak het schoon intern onderdelen. terwijl 
Bekijk de binnenkant visueel. schoep voor chemische doorlaatbaarheid of zwelling. 
Als dit is vervangen pomp. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Trumpump 
Modell: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

OBS: Ta bort dammkåporna före installation. 
 

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant 
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av 
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den 
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera dig 
igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår produkt.
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1. Varning till minska risk för skada, användaren måste läsa instruktionsmanual 
försiktigt. 

2. Den produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av 
denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter, och det borde endast vara 
driven i välventilerade utrymmen. Behaga läs användarmanual innan 

installera och med hjälp av denna utrustning. 

3. Denna apparat är inte avsedd för användning av personer (inklusive barn) 

med nedsatt fysiska, sensoriska eller mentala förmågor, eller brist på erfarenhet och 
kunskap, om de inte ha har fått handledning eller instruktioner 

rörande användning av apparaten av en person som är ansvarig för deras säkerhet. 

4. Barn ska inte leka med apparaten. 

5. Detta produkten ska inte vara begagnad av barn. Håll produkt och dess sladd 
utom räckhåll av barn. 

6. Detta produkt är avsedd att vara oss ed i hushålls- och liknande tillämpningar 
såsom: Snabb överföring/dispensering av vätskor 

7. Behaga ordentligt hålla produkten. Kontrollera om produkt är onormalt före 
använda. Om det är onormalt, snälla sluta oss ing det. 

8. Behaga använd produkt enligt avsedd använda, varna för potentiell skada från 
missbruka. 

 

ALLMÄNNA SÄKERHETSREGLER 

1. Välj lämplig produkttyp enligt flytande typ. 

2. Alltid hålla farligt, brandfarligt eller brännbart vätskor, andra bränslen 

och rengöringsmedel utom räckhåll för barn. förvaras farlig, brandfarlig eller 
brännbart vätskor långt ifrån öppen låga eller värme. 

3. En underhållen brand eldsläckare skall vara hålls närliggande när arbetssätt 
med farliga, brandfarliga eller brännbara ämnen vätskor. 

4. Tillräcklig ventilation är viktigt! Rengör upp alla spill omedelbart när pumpning 
eller hantering av brandfarligt vätskor. 

5. ABSOLUT RÖKNING FÖRBJUDEN! 

6. DO INTE Använd facklor eller tänd eld eller lågor på detta pump, pump 
komponenter eller behållare används med detta pump. 

7. Se till att utloppet linje är säker före pumpning. En osäker 

ansvarsfrihet linjen kan glida, möjligen orsakande personlig skada och/eller proffs 
skada. 
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8. Överåtdragning Icke-metalliska kopplingar kommer att lösa ut gängorna. När de väl 
är monterade är 

"Handfast" vrid ett helt varv till, detta räcker vanligtvis för att förhindra läckage. 
Gängtätning kan användas på alla gängade skarvar, inklusive utloppspipen. 

9. Kontrollera slangarna före varje användning för svaga eller slitna punkter. 
Kontrollera att alla anslutningar är ordentligt säkrade. 

10. Kontrollera pumpen och komponenterna regelbundet och utför rutinmässigt 
underhåll vid behov. 

11. Töm ut all vätska från pumpen och komponenterna innan rutinunderhåll utförs. 

 
 

SPARA DESSA INSTRUKTIONER 

 

MODELL OCH PARAMETRAR 

 

Modell TS-32-PP TS-32-PPS 

Max. flödeshastighet 6,7 GPM / 25,3 L/min 

S -stil Handvevdriftstyp 

Tillgängliga trummor 15~55 gallon 2" BSPP 

Material PP PPS 

 
 
 

Ansökan 

Används för 
Syra, alkali, urea, vatten, DEF 
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STRUKTURDIAGRAM 

 

1. Pipen Slang 

2. Urladdning Armbåge 

3. Hand Roterande Pump 
Huvudmontering 4. Handvev 
Handtagsmontering 

5. Fat Monteringsadapter 

6. Sugrör 

7. Sug Förlängning Rör 

8. Filtersil 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( OBS: PP-pumpar ska vara utrustad med PP-slangar, och PPS pumpar ska vara 
monterad med PVC slangar.) 
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KOMPONENTER 

 

INGA. Namn Bild Antal 

1 SS Ansvarsfrihet Armbåge 
 

1 

2 
 

Utloppsslang 
(PP eller PVC) 

  / 
1 

3 Roterande Pump Huvud 
 

1 

4 
 

Vev Hantera 

 

 
1 

5 
 

Sugning Rör  
3 

6 
 

Piporadapter 

 

 
1 

7 
 

PTFE-tejp  1 

8 
 

Sil Filtrera  1 

9 Rostfritt stål Slang Klämma 
 

1 
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MONTERING 

 

Installation förberedelse : 

1. Vänligen förbered en matta eller matta till skydda ditt golv behöver sprida ut 
alla tillbehör. 

2. Vänligen förbered handskar för att undvika att bli repad av skarp delar 
som kan inträffa under installation. 

3. Öppna gärna alla lådor för att kontrollera att tillbehören är komplett och i 
gott skick . 

4. Om du behöver använda elverktyg till installera detta produkt, vänligen ställ 
in hastighet till låg hastighet i förväg. 

 

 

 
 
OBS: Modell TS-32-PPS använder ett PVC-pipsrör. 
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Steg 1: 

Läs och läs fullständigt förstå instruktioner före användning. Kontrollera alla tillbehör 
för saknade delar före användning. Rengör föroreningar på 

trådar på båda ändarna av sugröret rör före användning, och i inspektionen av 
slang för skador på förhindra olja läckage under drift. 

 

Ta en sektion av sug Förlängning Rör (5), rikta in Filtrera Sila r 

(8) med dess svans och skruv den på tätt . 
 

 

 

Anslut de återstående två sektionerna. Placera sektionen monterad med silen vid 
botten. 
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Steg 2: 

Passa in Cylinderadaptern (6) på den övre änden av den monterade sugröret Rör.  

Justera den platta skruven på sidan på lämpligt sätt för säker åtkomst fixering. 
 

                                                       

Steg 3: 

Skruva fast sugrörets topp Rör in i Roterande Pump Huvud (3). Skruv  de botten av 
rostfritt stål Ansvarsfrihet Armbåge (1) in i Roterande Pump Huvud. 

                   

↓ 

↓ 
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Steg 4: 

Montera vevaxeln Handtag (4) på Roterande Pump Huvud . Dra åt skruv efter 
installation. 

 

Steg 5: 

Slutligen, fäst Flexibel pip Slang (2) till utloppet av Rostfri Stål Ansvarsfrihet 
Armbåge. För stabil vätskeutmatning under lång tid operation, fäst slang till kröken 
med rostfritt stål Slang Klämma (9). 

Till använd slangklämma: lossa dess platta skruv på sidan , skjut klämman över 
slangen, montera sedan slangen på utloppskröken. 
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Driftssteg 

● Montera nödvändig antal sug Tillägg på Rörsektioner enligt den faktiska höjden 
på fat. 

● Trä på sugröret Förlängning Rör genom hålet av fat lock, fixa sedan Fat 
Monteringsadapter på lock. 

● Vrid ratten hantera flera gånger före officiell använda för att säkerställa stabil 
pumputgång under drift. 

● Vrid handtag för att starta pumpa och leverera erforderlig volym av flytande. 
 

UNDERHÅLL 

 

1. Efter varje användningen av produkt, det är rekommenderas att rengöra det och 
hålla det torka. 

2. När använder detta produkt för att extrahera en mängd olika vätskor, det är 
rekommenderas att rengöra detta produkt innan du extraherar en annan flytande. 

3. Om pump har inte varit används under en längre tid tidslängd, eller har 
hade låg användningen av pu mp borde spolas och rengöras. 

 
 

FELSÖKNING 

 

DE PUMPEN ÄR FUNGERAR INTE 

1. Kontrollera sugslangarna för att se till att de är lufttäta. De pump vilja inte 
pump om sugröret släpper in luft. Gängtätning PTFE-tejp är rekommenderas vid 
montering. 

2. Skölja pumpa med vatten eller lämplig lösning när det gäller vad 

var bara pumpas. Vissa kemikalier kan hårdna eller orsaka inre delar 

att svälla, detta förbjuder driften av pump. 

Du kanske behöver öppna de pump kroppen och rengör inre delar. medan inuti, 
granska visuellt skovel för kemikalier permeation eller svullnad. Om detta har 
inträffat ersätt pump. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   



 
 

 
 
 
 
 
 

    

 

Sudové čerpadlo 
Model: TS-32-PP/TS-32-PPS 
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TS -32- PP                      TS-32-PPS            

 

 

POZNÁMKA: Před instalací odstraňte protiprachové krytky. 
 

Toto je původní návod k použití, před použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny 
pokyny v manuálu. Společnost VEVOR si vyhrazuje právo na jednoznačný výklad 
uživatelské příručky. Vzhled produktu se bude lišit v závislosti na produktu, který 
jste obdrželi. Prosíme, odpusťte nám, že vás nebudeme informovat o případných 
technologických nebo softwarových aktualizacích našeho produktu.
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1. Varování pro snížit riziko zranění, uživatel musí číst návod k použití opatrně. 

2. Ten/ta/to výrobek splňuje příslušné normy a předpisy. Instalace tohoto zařízení musí 
splňovat všechny platné předpisy předpisy, a mělo by pouze být provozován v dobře větraných 
prostorách. Prosím přečtěte si uživatelská příručka před 

instalace a používání tohoto zařízení. 

3. Tento spotřebič je ne určené k použití podle osoby (včetně dětí) 

s snížené fyzické, smyslové nebo duševní schopnosti, nebo nedostatek zkušeností a 
znalost, pokud oni mít byl pod dohledem nebo dostal instrukce 

týkající se používání spotřebiče osobou osoba odpovědná za jejich bezpečnost. 

4. Děti musí ne hrát si se spotřebičem. 

5. Toto produkt musí ne být použitý dětmi. Udržujte produkt a jeho šňůra mimo dosah z děti. 

6. Toto produkt je zamýšlel být americké vydání v domácnost a podobné aplikace, jako 
například: Rychlý přenos / dávkování kapalin 

7. Prosím správně udržet produkt. Zkontrolujte, zda produkt je abnormální před 
použití. Pokud to je abnormální, prosím, přestaň použití to. 

8. Prosím použijte produkt podle zamýšlený použití, varování před možným zranění z zneužít. 

 

OBECNÁ BEZPEČ NOSTNÍ PRAVIDLA 

1. Vyberte příslušný typ produktu podle tekutý typ. 

2. Vždy udržet nebezpečné, hořlavé nebo vznětlivé kapaliny, jiná paliva 

a čisticí prostředky mimo dosah dětí. uchovávat nebezpečný, hořlavý nebo hořlavé 
kapaliny mimo dosah otevřeného ohně nebo tepla. 

3. A udržovaný oheň hasicí přístroj měl by být uchováváno poblíž když pracovní s 
nebezpečnými, hořlavými nebo zápalnými látkami kapaliny. 

4. Dostatečné větrání je nezbytné! Čisté všechny rozlité tekutiny okamžitě, když čerpání 
nebo manipulace s hořlavými látkami kapaliny. 

5. ABSOLUTNĚ ZÁKAZ KOUŘENÍ! 

6. DĚLAT NE Použijte pochodně nebo na to aplikujte oheň či plameny. čerpadlo, 
čerpadlo komponenty nebo jakékoli kontejnery používá se s tímto čerpadlo. 

7. Ujistěte se, že výboj čára je bezpečné před čerpání. nejistý 

splnit linka se může posunout, možná způsobující osobní zranění a/nebo majetek 
poškození. 

 

8. Přílišné utažení Nekovové armatury po namontování způsobí přerušení závitu. je 

„ručně utažené“ otočte o jednu celou otáčku, obvykle to stačí k zabránění úniku. Těsnicí 
prostředek na závity lze použít na všechny závitové spoje, včetně výpustný hrdlo. 
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9. Před každým použitím zkontrolujte hadice, zda nejsou slabé nebo opotřebované. 
Zkontrolujte bezpečnost všech spojů. 

10. Pravidelně kontrolujte čerpadlo a jeho součásti a v případě potřeby provádějte běžnou 
údržbu. 

11. Před prováděním běžné údržby vypusťte z čerpadla a jeho součástí všechny kapaliny. 

 
 

ULOŽ IT TYTO POKYNY 

 

MODEL A PARAMETRY 

 

Model TS-32-PP TS-32-PPS 

Max. průtok 6,7 GPM / 25,3 l/min 

Styl S Typ pohonu ruční klikou 

Dostupné bubny 15~55gal 2"BSPP 

Materiál PP PPS 

 
 
 

Aplikace 

Používá se pro 
Kyselina, alkálie, močovina, voda, DEF 
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STRUKTURA SCHÉMA 

 

1. Výtok Hadice 

2. Vypouštění Koleno 

3. Ruka Rotační Čerpadlo Hlava motoru 4. 
Ruční klika Sestava rukojeti 

5. Sud Adaptér pro montáž 

6. Sací trubice 

7. Sání Rozšíření Trubka 

8. Filtrační sítko 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

( POZNÁMKA: PP čerpadla musí být vybaven PP hadice a PPS čerpadla musí být 
vybaven s PVC hadice.) 

6 

5 

4 

3 

7 

2 

1 
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KOMPONENTY 

 

ŽÁDNÝ. Jméno Obrázek Množství 

1 SS Splnit Koleno 
 

1 

2 
 

Výtlačná hadice 
(PP nebo PVC) 

  / 
1 

3 Rotační Čerpadlo Hlava 
 

1 

4 
 

Klika Zacházet s 

 

 
1 

5 
 

Sání Trubka  
3 

6 
 

Adaptér hlavně 

 

 
1 

7 
 

PTFE páska  1 

8 
 

Filtr Filtr  1 

9 Nerez Hadice Svorka 
 

1 
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SHROMÁŽ DĚ NÍ 

 

Instalace příprava : 

1. P pronájem připravte si koberec nebo rohožku na chraňte svou podlahu potřeba šířit 
vyndejte veškeré příslušenství. 

2. P pronájem připravte si rukavice, abyste se vyhnuli poškrábáním ostrým části, 
které může dojít během instalace. 

3. Prosím , otevřete všechny krabice, abyste zkontrolovali příslušenství jsou 
kompletní a v dobrém stavu 

4. Pokud vy potřeba použití elektrické nářadí k nainstalujte toto produkt, prosím, 
nastavte rychlost k nízká rychlost v předstihu. 

 

 

 
 

POZNÁMKA: Model TS-32-PPS používá PVC výpustnou trubici. 
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Krok 1: 

Přečtěte si a plně pochopit instrukce Před použitím zkontrolujte vše příslušenství pro chybějící 
díly před použití. Čistý nečistoty na 

vlákna na oba konce sacího potrubí trubka před použití a při kontrole hadice, zda 
není poškozená zabránit oleji únik během provozu. 

 

Vezměte si jednu část sání Rozšíření Trubka (5), zarovnejte Filtr Kmen r 

(8) s jeho ocas a šroub to na těsný . 
 

 

 

Spojte zbývající dvě části k sobě. Umístěte namontovanou část se sítkem u dno. 
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Krok 2: 

Nasaďte Adaptér válce (6) na horní konec sestaveného sacího zařízení Trubka.  

Pro bezpečné upevnění upravte plochý šroub na boku . fixace. 
 

                                                       

Krok 3: 

Zašroubujte horní část sacího potrubí Trubka do Rotační Čerpadlo Hlava (3).Šroub  ten 
spodní část z nerezové oceli Splnit Loket (1) do Rotační Čerpadlo Hlava. 

                   

↓ 

↓ 
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Krok 4: 

Nainstalujte kliku Rukojeť (4) na Rotační Čerpadlo Hlava.Utáhněte šroub po instalace. 

 

Krok 5: 

Nakonec připojte Flexibilní výtok Hadice (2) k výstupu z Bez nerezové oceli Ocel Splnit 
Koleno. Pro stabilní výdej kapaliny během dlouhodobý operaci, upevněte hadice k 
kolenu s nerezovou ocelí Hadice Svorka (9). 

Na použijte hadicová svorka: uvolnit jeho boční plochý šroub , nasaďte svorku na hadici 
a poté nasaďte hadici na výtlačné koleno. 
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Postup operace 

● Sestavte požadovaný počet sání Rozšíření zapnuto Potrubní úseky podle skutečného 
výška hlaveň. 

● Nasaďte sací závit Rozšíření Potrubí skrz díra hlaveň víčko, pak opravte Hlaveň 
Namontujte adaptér na víčko. 

● Otočte klikou několikrát zvládnout před oficiálním použijte k zajištění stabilního výstup 
čerpadla během operace. 

● Zapněte rukojeť pro spuštění čerpání a dodávání požadovaný objem kapalný. 
 

ÚDRŽ BA 

 

1. Po každém použití produkt, to je doporučeno k čištění to a udržet to schnout. 

2. Když pomocí tohoto produkt pro extrakci různých kapalin, to je doporučuje se toto 
vyčistit produkt před extrakcí dalšího kapalný. 

3. Pokud čerpadlo má ne byl používán po delší dobu délku doby, nebo má měl 
nízký použití pu mp by měl být propláchnut a vyčištěn. 
 
 

Ř EŠ ENÍ POTÍŽ Í 

 

THE ČERPADLO JE NEFUNKČNÍ 

1. Zkontrolujte sací trubice, aby ujistěte se, že jsou vzduchotěsné. Ten/Ta/To 
čerpadlo vůle ne čerpadlo pokud sací trubicí proniká vzduch. Těsnění závitu PTFE 
páska je doporučeno během montáže. 

2. Opláchněte čerpadlo s vodou nebo vhodným roztokem ohledně čeho 

byl právě čerpané. některé chemikálie mohou ztvrdnout nebo způsobit vnitřní díly 

nabobtnat, toto zakazuje provoz čerpadlo. 

Můžete potřebuji otevřít ten čerpadlo tělo a vyčistěte vnitřní části. zatímco uvnitř, vizuálně 
zkontrolujte lopatka pro chemikálie propustnost nebo otok. Pokud toto došlo k výměně 
čerpadlo. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   


